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Благодарим Вас за приобретение магнитолы SUPRA. Перед началом эксплуатации CD магнитолы 
просим Вас внимательно прочитать все руководство, особенно обращая внимание на раздел Правила 
эксплуатации и техники безопасности, а затем сохранить руководство для использования в дальнейшем.



Руководство по эксплуатации

3

ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ 
И ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Этот знак означает, что прибор 
находится под высоким напря-
жением и возможно пораже-
ние электрическим током. Для 
обеспечения вашей безопасно-

сти запрещается снимать заднюю крыш-
ку прибора.
Не разбирайте устройство, так как это 
может привести к поражению электри-
ческим током.

Данный прибор оснащен ла-
зерным устройством класса 1.

Несоблюдение перечисленных требо-
ваний по эксплуатации прибора и само-
стоятельный ремонт прибора могут при-
вести к его поломке и возможным травмам!
Размещайте кабели так, чтобы они не 
подвергались механическим воздей-
ствиям, не допускайте зажим кабелей 
какими-либо предметами.
Вилка питания прибора должна быть 
легко доступна для включения/выклю-
чения.
Для полного отключения прибора вынь-
те штекер кабеля питания из розетки.

БЕЗОПАСНОЕ РАЗМЕЩЕНИЕ
Прибор предназначен исключительно для исполь-
зования в быту и должен быть использован только 
по назначению.
Извлеките прибор из упаковки и убедитесь в его 
целостности и отсутствии повреждений. Уберите 
упаковочные материалы (пластиковые пакеты и 
скрепки) подальше от детей.
Перед включением прибора в сеть электропитания 
убедитесь, что напряжение и частота электросети 
соответствует указанным на корпусе  изделия. 
Подключайте прибор только к источнику перемен-
ного тока. 
Не используйте прибор в условиях с повышенной 
влажностью или рядом с водой.
Запрещается погружать прибор в воду или другие 

жидкости, а также разбрызгивать на него воду или 
другие жидкости, это может привести к поражению 
электрическим током. Если это произошло, не до-
трагивайтесь до прибора, немедленно отключите 
его от электросети и обратитесь в сервисный центр 
для проверки.
Не размещайте на устройстве посторонние предметы.
Не устанавливайте на приборе источники открыто-
го огня, такие как, горящие свечи.
Не оставляйте устройство под воздействием пря-
мых солнечных лучей.
Не размещайте устройство под воздействием 
электромагнитного излучения, рядом с источника-
ми тепла и в местах скопления пыли.
Прибор следует устанавливать на ровной и устой-
чивой поверхности.
Максимальная рабочая температура устройства 35°С.
Если прибор не используется, следует отключить 
его от электросети.
Следите, чтобы шнур питания не соприкасался с 
горячими или острыми предметами.
Запрещается растягивать, сгибать и скручивать 
шнур питания. 
Запрещается использовать прибор, если шнур пи-
тания поврежден. Для его ремонта или замены 
следует обратиться в авторизованный сервисный 
центр.
При отключении прибора от электросети не тяните 
за шнур или сам прибор, держитесь за вилку.
Запрещается заменять или наращивать шнур пи-
тания.
После использования никогда не обматывайте 
провод электропитания вокруг прибора, так как со 
временем это может привести к излому провода. 
На время хранения прибора складывайте провод 
питания аккуратно. Убедитесь, что установка 
устройства была произведена в соответствии с ин-
струкциями и иллюстрациями, предложенными в 
данном руководстве. 
Производитель не несет ответственности за какие-
либо повреждения, возникшие вследствие непра-
вильного использования прибора или несоблюде-
ния мер предосторожности и безопасности.
Несоблюдение перечисленных требований по экс-
плуатации и хранению лишает вас гарантийного 
обслуживания. 
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УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ
Перед чисткой магнитолы отключите штекер кабе-
ля питания из розетки.
Нельзя чистить магнитолу жидкими или аэрозоль-
ными чистящими средствами.
Для очистки используйте чистую мягкую слегка 
влажную ткань.

ВЕНТИЛЯЦИЯ
Чтобы гарантировать достаточную вентиляцию и 
нормальную работу устройства, никогда не накры-
вайте его тканью или другим материалом, так как 
недостаточная вентиляция может вызвать пере-
грев и/или сокращение срока службы магнитолы.
Не позволяйте детям помещать посторонние пред-
меты в вентиляционные и другие отверстия.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
В CD магнитоле нет частей, которые должен обслу-
живать пользователь.
По вопросам технического обслуживания и ремон-
та обращайтесь только в специализированные сер-
висные центры.
Правильно выполняйте замену элемента питания. 
При замене элемента питания всегда соблюдайте 
полярность.
Проконсультируйтесь с продавцом, если у вас воз-
никнут вопросы относительно установки, исполь-
зования или безопасности данного устройства.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При перемещении устройства из холодного места в 
теплое внутри него может образоваться конденсат, 
который при включении может привести к сбоям в 
работе. Поэтому, перед эксплуатацией устройства в 
новых температурных условиях, для выравнива-
ния температуры, необходимо выдержать прибор 
в выключенном состоянии  в течении 40 минут, и в 
этот период не включать  штекер кабеля питания 
устройства в розетку.  
Никогда не старайтесь самостоятельно ремонтиро-
вать устройство. В случае возникновения неис-
правности выключите устройство и обратитесь в 
специализированный сервисный центр.
Устройство состоит из множества прецизионных 
электронных деталей, разборка или какая-либо 
модификация которых может вызвать поврежде-
ние устройства.

ВНИМАНИЕ:
Несоблюдение требований эксплуатации 
и хранения может привести к преждевре-
менному выходу магнитолы из строя или к 
поражению вас электрическим током.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Магнитола — 1 шт.
Шнур питания — 1 шт.
Руководство по эксплуатации — 1 шт.
Гарантийный талон — 1 шт.
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ПИТАНИЕ магнитолы
Магнитола может питаться от электросети или от 
батарей питания.

1. Питание от электросети
Подключите гнездо сетевого шнура к разъему на 
левой стенке магнитолы, а вилку для сетевого пи-
тания к розетке электросети.
Питание будет автоматически подаваться от элек-
тросети даже при наличии установленных в аппа-
рат батарей.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Во время грозы следует отключить шнур питания 
прибора от электросети.
В целях экономии электроэнергии отключите шнур 
питания прибора от электросети, если вы не поль-
зуетесь магнитолой.

2. Питание от батарей
Отсек для батарей располагается в задней части 
корпуса.
Откройте крышку отсека для батарей, нажав на 
язычки вниз.
Установите 6 батарей типоразмера «С» или «R14» 
или «UM-2» в отсек для батарей, соблюдая поляр-
ность (соответствующие обозначения имеются 
внутри отсека для батарей).
Закройте крышку отсека для батарей.
ПРИМЕЧАНИЯ:
Чтобы магнитола начала работать от батарей, 
необходимо отсоединить от нее шнур сетевого пи-
тания.
Если вы не планируете использовать магнитолу в 
течение длительного времени, извлеките из нее 
батареи во избежание утечки химикатов.

Меры безопасности 
при использовании батарей
Неправильное использование батарей питания может 
привести к утечке химикатов. Выполняйте нижеследу-
ющие инструкции.
Устанавливайте батареи только рекомендованного 
типа и размера.
Устанавливайте батареи в строгом соответствии с по-
лярностью (+) и (–).
Различные батареи питания имеют различные характе-
ристики. Не используйте вместе элементы питания раз-
ных типов.
Не используйте вместе старые и новые батареи. Одно-
временное использование старых и новых батарей сни-
жает срок службы новой батареи или ведет к утечкам 
электролита из старой батареи.
Выньте батареи сразу же, как только они разряди-
лись. Химикаты, вытекшие из батарей, вызывают 
коррозию. Если обнаружены следы утечки химика-
тов, удалите их сухой тканью.
Выньте батареи питания из устройства, если оно не 
используется в течение длительного времени.

УТИЛИЗАЦИЯ  БАТАРЕЙ
Утилизируя батареи и элементы питания, убеди-
тесь, что это сделано безопасным способом.
Никогда не бросайте батареи и элементы питания в 
огонь и не выбрасывайте их вместе с другими бы-
товыми отходами.
Узнайте в местных органах власти, как следует пра-
вильно утилизировать батареи и элементы питания.
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РАСПОЛОЖЕНИЕ 
ЭЛЕМЕНТОВ УПРАВЛЕНИЯ
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1.	 Динамик
2.	  Кнопка повторного воспроизведения / вос-

произведения в случайном порядке
3.	 H Кнопка остановки воспроизведения / пере-

хода к следующему альбому (папке)
4.	 PROGRAM Кнопка программирования после-

довательности воспроизведения
5.	 Крышка отсека для диска
6.	 ЖК-дисплей
7.	 P Кнопка перехода к предыдущей звуковой 

дорожке
8.	 DU Кнопка начала воспроизведения / паузы
9.	 O Кнопка перехода к следующей звуковой до-

рожке
10.	Ручка для переноски
11.	Телескопическая FM антенна
12.	Гнездо для подключения шнура питания
13.	Отсек для батарей питания
14.	Ручка настройки на радиостанцию 
15.	AM/FM/AUX/CD/MP3 Переключатель режимов
16.	VOLUME — Регулятор громкости
17.	 AUX IN — Входной аудио разъем

УПРАВЛЕНИЕ 
ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕМ ДИСКА

ЗАГРУЗКА ДИСКА
Магнитола поддерживает стандартные диски диа-
метром 12 см, а также диски с диаметром 8 см.
Переведите переключатель режимов в положение 
CD/MP3.
Откройте отсек для диска и загрузите диск CD/MP3 
в отсек для диска рабочей поверхностью вниз. Ак-
куратно закройте отсек для диска.
После загрузки диска в магнитолу, на экране вы-
светится информация о количестве звуковых до-
рожек на диске.
Если диск установлен не той стороной, поцарапан 
или сильно загрязнен, либо в устройство не загру-
жен диск, на дисплее отобразится надпись «---», и 
магнитола прекратит работу.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ, ОСТАНОВКА, ПАУЗА
После загрузки диска магнитола будет находиться 
в режиме остановки. Нажмите кнопку DU, чтобы 
начать воспроизведение диска. Регулятором гром-
кости установите нужный уровень громкости.
Если вам нужно приостановить воспроизведение, 
нажмите кнопку DU. В этом случае воспроизведе-
ние прекратится, и обозначение номера звуковой 
дорожки на дисплее начнет мигать.
Чтобы возобновить воспроизведение, нажмите 
кнопку DU еще раз. Воспроизведение начнется с 
того момента на диске, где вы перевели магнитолу 
в режим паузы.
Чтобы завершить воспроизведение, нажмите 
кнопку H. В этом случае на дисплее снова высве-
тится информация о количестве звуковых дорожек 
на диске.

ПОВТОРНОЕ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ 
И ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ В СЛУЧАЙНОМ ПОРЯДКЕ
В режиме воспроизведения диска последователь-
но нажимайте кнопку  , чтобы выбрать режим вос-
произведения в следующем порядке:
- для диска CD 
повтор дорожки –> повтор диска –> воспроизведение 
в случайном порядке –> обычное воспроизведение;
- для диска МР3 
повтор дорожки -> повтор альбома –> повтор 
диска –> воспроизведение в случайном порядке –> 
обычное воспроизведение.

ВЫБОР ЗВУКОВЫХ ДОРОЖЕК НА ДИСКЕ
Нажмите кнопку O, чтобы перейти к следующей зву-
ковой дорожке.
Нажмите кнопку P, чтобы перейти к началу текущей 
звуковой дорожки. Нажмите кнопку P еще раз, что-
бы перейти к предыдущей звуковой дорожке.
В режиме воспроизведения диск МР3 нажмите кноп-
ку H, чтобы перейти на один альбом (папку) вперед.
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ПРОГРАММИРОВАНИЕ 
ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ
Функция программирования позволяет установить 
последовательность воспроизведения звуковых 
дорожек на диске.
1. В режиме остановки воспроизведения нажмите 
кнопку PROGRAM один раз, на дисплее высветится 
номер 1 программируемой последовательности и 
появится индикатор программирования «PROG», 
который будет мигать.
2. С помощью кнопок P и O выберите звуковую 
дорожку, которую хотите запрограммировать под 
номером 1. На дисплее должен появиться номер 
звуковой дорожки. Нажмите кнопку PROGRAM 
еще раз, чтобы подтвердить добавление данной 
звуковой дорожки в память устройства.
3. Повторите предыдущую операцию, чтобы запро-
граммировать остальные дорожки. Максимально 
количество звуковых дорожек для программиро-
вания — 20. Вы можете добавить в последова-
тельность одну и ту же звуковую дорожку несколь-
ко раз.
4. Нажмите кнопку DU, чтобы начать воспроизве-
дение звуковых дорожек в запрограммированной 
последовательности. На дисплее будет отобра-
жаться индикатор программирования «PROG». Вы 
можете переходить по запрограммированным 
звуковым дорожкам, нажимая кнопки PO.
5. Чтобы удалить из памяти магнитолы запрограм-
мированную последовательность, откройте отсек 
для диска или переведите переключатель режи-
мов в другое положение.

УПРАВЛЕНИЕ 
РАДИОПРИЕМНИКОМ
Переведите переключатель режимов в положение 
AM или FM. Поворачивая ручку настройки на радио-
станцию (как показано на рисунке), настройтесь на 
частоту нужной радиостанции. Регулятором гром-
кости установите необходимый уровень громкости.
 

Чтобы выключить радио, переведите переключа-
тель режимов в положение AUX.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АНТЕННЫ
Для приема радиостанций диапазона FM устрой-
ство оснащено телескопической антенной. Вы-
двиньте телескопическую антенну и отрегулируйте 
ее длину и угол для оптимального приема.
Для приема радиостанций диапазона АМ устрой-
ство оснащено встроенной магнитной антенной. 
Для оптимального приема требуется поворачивать 
по горизонтали корпус самого аппарата.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ 
С ДРУГИХ УСТРОЙСТВ
Переведите переключатель режимов в положение 
AUX.
Соедините аудио выход другого устройства (напри-
мер, аудио плеера) и входной аудио вход магнито-
лы на боковой стороне с помощью аудиокабеля (в 
комплект поставки не входит).
Начните воспроизведение с внешнего устройства. 
Звук будет воспроизводиться через динамики маг-
нитолы.
Регулятором громкости установите нужный уро-
вень громкости.
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ЧИСТКА И УХОД

КОРПУС МАГНИТОЛЫ
Чистите корпус, кнопки и ручки магнитолы мягкой 
тканью с применением мягких моющих средств. 

Для чистки запрещается использовать чистящие 
средства, содержащие спирт, аммиак, бензин, а 
также абразивные средства, т.к. они могут повре-
дить поверхность корпуса.

МЕХАНИЗМ ЧТЕНИЯ ДИСКОВ
Запрещается прикасаться к линзе магнитолы.

Резкие перепады температуры могут привести к 
конденсации влаги на линзе внутри устройства. 
При этом воспроизведение дисков становится не-
возможным. Поэтому, перед эксплуатацией устрой-
ства в новых температурных условиях, для вырав-
нивания температуры, необходимо выдержать 
прибор в выключенном состоянии в течение 40 ми-
нут, и в этот период не подключать вилку шнура 
питания устройства к розетке.

ЗАМЕЧАНИЯ ПО РАБОТЕ С ДИСКАМИ

Не прикасайтесь к рабочей поверхности диска, 
держитесь за края.
Отпечатки пальцев, пыль, грязь и царапины на 
диске могут понизить качество звука. Всегда бе-
режно обращайтесь с дисками и убеждайтесь в их 
чистоте, перед тем как загрузить в устройство.
Для очистки диска протрите его мягкой сухой тка-
нью без ворса по направлению от центра к краям. 
Не используйте для очистки дисков растворители, 
такие как бензин, и другие доступные в продаже 
чистящие средства, а также антистатический аэро-
зольные жидкости, т.к. эти средства могут повре-
дить ваши диски.
Не пишите на дисках шариковой ручкой и не при-
клеивайте на них наклейки.
Не оставляйте диски рядом с источниками тепла, 
под прямыми солнечными лучами или в местах с 
повышенной влажностью.
Если не используете диски, храните их в пластико-
вых кейсах.
Не складывайте диски без кейсов в стопку и не 
ставьте их под углом, т.к. это может привести к де-
формации дисков.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ
Ваше устройство спроектировано и 
изготовлено из высококачествен-
ных материалов и компонентов, ко-
торые можно утилизировать и ис-
пользовать повторно.
Если товар имеет символ с зачер-
кнутым мусорным ящиком на коле-

сах, это означает, что товар соответствует Европейской 
директиве 2002/96/ЕС.
Ознакомьтесь с местной системой раздельного сбора 
электрических и электронных товаров. Соблюдайте 
местные правила.
Утилизируйте старые устройства отдельно от бытовых от-
ходов. Правильная утилизация вашего товара позволит 
предотвратить возможные отрицательные последствия 

для окружающей среды и человеческого здоровья.
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Неисправность Причина Способ устранения
Невозможно 
воспроизвести диск.

1. Отсутствует питание.
2. Диск установлен не той 
стороной.
3. Диск поцарапан или загрязнен.
4. В устройстве образовался 
конденсат.

1. Проверьте подсоединение магнитолы к 
электросети или наличие рабочих батарей.
2. Загрузите диск рабочей поверхностью вниз.
3. Загрузите новый диск. Почистите диск.
4. Подождите, пока конденсат испарится.

Нет звука или звук 
искажен.

1. Громкость установлена на 
минимальном уровне.
2. Шнур питания плохо 
подсоединен.
3. Диск поцарапан или загрязнен.

1. Отрегулируйте громкость.
2. Убедитесь в том, что шнур питания плотно 
подсоединен к магнитоле и розетке. Протрите 
разъемы чистой тканью.
3. Загрузите новый диск. Почистите диск.

Плохое качество 
приема радиостанции

Слабый сигнал от радиостанции. Измените ориентацию антенны, чтобы улучшить 
качество приема в диапазоне FM. Измените 
ориентацию самого аппарата, чтобы улучшить 
качество приема в диапазоне АМ.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Общие
Напряжение питания:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                           220 В ~ 50 Гц
Потребляемая мощность:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                              12 Вт
Выходная мощность:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                         1,5 Вт (RMS) х 2
Элементы питания:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                           С/UM-2/R14 х 6
Рабочая температура от . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        +5°С до +35°С
Габаритные размеры  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 (ШхГхВ): 264х174х90 мм

Радиоприемник
Диапазон частот  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                            AM: 540–1600 кГц
Диапазон частот УКВ/FM:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                         64–108 МГц

Проигрыватель дисков
Система считывания: 3-лучевой лазер
Диапазон воспроизводимых частот: 100-18000 Гц

Производитель: «Супра Технолоджис, Лтд.»
Уинсам Хаус 16/F, Уиндхам стрит 73, Сентрал, Гонконг, Китай.
Произведено в КНР.

Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию, дизайн и комплектацию 
прибора без дополнительного уведомления об этих изменениях.

Товар сертифицирован в соответствии с законом «О защите прав потребителей».
Гарантийный срок - 1 год
Срок службы - 3 года

Единая сервисная служба: 
тел. (495) 424-37-01, e-mail: service@deltael.ru
Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в список Сервисных Центров, полная 
информация находится на www.supra.ru
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   ( )

CAR-audio,   , Hi-Fi . (3902) 23-39-27 -   , . 29

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (3272) 588-544 .   73" "

CAR-audio,   , Hi-Fi . (83147) 307-40 .  .4

CAR-audio,   , Hi-Fi . (86137) 3-36-96 .  .107

CAR-audio (8512) 35-19-09  . , . 25

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (8512) 631-776, 632-066 . .  148  .202

 " " CAR-audio,   , Hi-Fi . (3852) 63-94-02 . , . 113

CAR-audio (3852) 33-66-08 . , . 73

CAR-audio,   , Hi-Fi . (3852) 77-23-23, 35-77-44 . , 24-

. CAR-audio,   , Hi-Fi (3953) 36-25-15, 42-05-05  , . , . , .7

 . . CAR-audio,   , Hi-Fi . (4832) 33-13-08 .  .170, - . " "
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 "  " CAR-audio,   , Hi-Fi . (8162) 61-12-00 . ,  23-
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.(   ) (4232) 459-443, 459-465 . , . 4

CAR-audio,   , Hi-Fi . (4922) 34-86-60 . , . 40 

- CAR-audio,   , Hi-Fi (8442) 23-41-36, 23-05-94 . , -  ,58, .  .87-  
, .85

CAR-audio,   , Hi-Fi . (8442) 70-64-45 . , 55-37/4

"BEST- " CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 62-27-89   119

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 78-50-54 -  , . 39

 CAR-audio,   , Hi-Fi . (4732) 266-327;  772-772 . , .32 ; . , .29

"  " CAR-audio,   , Hi-Fi . (84235) 2-86-59 . ,  .63

CAR-audio,   , Hi-Fi . (343) 269-19-48, 269-29-48 .  ,  109,  100.

CAR-audio,   , Hi-Fi . (343) 242-13-94  . 25  ( )

 , Hi-Fi . (343) 213-95-16 .  , .15, .9, .1

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (4932) 30-06-05,41-09-61 . , .44 ,

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (3412) 43-16-62 .  , .393

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (3412) 430-752, 44-44-98, 
43-07-52 .  , . 162

CAR-audio,   , Hi-Fi . (3952) 51-15-24 . , . 281

-   . . CAR-audio,   , Hi-Fi . (8362) 63-02-25 . ,  .150 (   )

 "12 " CAR-audio (843) 277-40-04/20 . , . 86

CAR-audio,   , Hi-Fi . (4012) 35-85-05 .  41-45

- - CAR-audio,   , Hi-Fi . (3439) 34-74-39, 39-95-20 . , .33
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" " CAR-audio,   , Hi-Fi . (8332) 54-69-56  - , . 116

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (8332) 54-21-56 .   . 42

  . . CAR-audio,   , Hi-Fi . (86142) 443-59 .  .2

CAR-audio,   , Hi-Fi . (4942) 41-02-02 .  .5 
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  CAR-audio,   , Hi-Fi . (4712) 51-45-75 . , . 5

 " " CAR-audio,   , Hi-Fi . (4742) 34-07-13 . , .8

 CAR-audio,   , Hi-Fi . (8722) 67-64-88 .  52

 ISE CAR-audio,   , Hi-Fi . (8722) 647-133, 642-895 -  . , . 20

CAR-audio,   , Hi-Fi . +375-17-256-94-54 . , 50

- CAR-audio,   , Hi-Fi . (499) 739-39-90 .  94
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CAR-audio,   , Hi-Fi . (48762) 6-95-20 . , . 36

СПИСОК СЕРВИСНЫХ ЦЕНТРОВ
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